
QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER - HOLLANDS GUNSMITHING
QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER 9/16-28 SS BLUED

Three expansion chambers provide up to 45% measured reduction in felt recoil.
Triple baffle, exhaust slots redirect noise and muzzle blast away from the
shooter. Gives high volume shooters a quiet sounding brake that's easy to clean.
Closed bottom keeps exiting gas from blowing up dirt and debris. Tapered shank
for easier fitting to different barrel diameters. Adds 1-1/4" to barrel length. Comes
with a thread protector.

Attributes

Name: HOLLANDS GUNSMITHING QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER 9/16-28 SS BLUED
Manufacturer: HOLLANDS GUNSMITHING
Product no.: 403000009
Mfr. No.: NONE
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Blued
Make: Universal Rifles
Material: Stainless Steel
Size: .850
Threads: 9/16-28
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER von HOLLANDS GUNSMITHING
entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis durch die Reduzierung des fühlbaren
Rückstoßes und der Geräusche zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert wird, um eine falsche
Installation und potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz und Gehörschutz, wenn du
Feuerwaffen mit diesem Bremsen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Bremse auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen an Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der QUICK DISCHARGE BRAKE ist nur für die Verwendung mit 30 Kaliber Feuerwaffen konzipiert. Die
Verwendung mit inkompatiblen Kalibern kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß gewinde und indexiert ist, bevor du die Installation vornimmst.
Falsches Gewindeschneiden kann dazu führen, dass die Bremse während der Nutzung abfällt.
Sei vorsichtig mit dem Austrittsgas und Trümmern beim Schießen. Das geschlossene Bodendesign hilft, dies
zu minimieren, aber das Bewusstsein ist entscheidend.
Versuche nicht, die Bremse zu modifizieren oder sie auf eine Weise zu verwenden, die in den Anweisungen
nicht angegeben ist.
Wenn du nach der Installation übermäßigen Lärm oder Rückstoß bemerkst, stelle die Nutzung ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
geeigneten Gewindeschneiders und sets.
Reinige den Bereich des Laufs, wo die Bremse installiert wird, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.

Gewindeschneiden des Laufs:

Wenn dein Lauf noch nicht gewinde ist, folge den Anweisungen des Herstellers zum
Gewindeschneiden des Laufs auf 9/1628.
Stelle sicher, dass das Gewinde sauber und frei von Ablagerungen ist.

Installation der Bremse:

Richte die Bremse mit dem gewindeten Teil des Laufs aus.
Schraube die Bremse vorsichtig auf den Lauf und stelle sicher, dass sie fest, aber nicht zu fest sitzt.
Verwende einen Gewindeschutz, wenn die Bremse nicht sofort verwendet wird.

Test der Installation:

Überprüfe vor der Verwendung der Feuerwaffe visuell, ob die Bremse sicher installiert ist.
Führe einen Testschuss in einer sicheren Umgebung durch, um die Leistung der Bremse zu bewerten.

Wartung:

Reinige die Bremse regelmäßig, um Kohlenstoffablagerungen zu entfernen und die Leistung
aufrechtzuerhalten.
Überprüfe nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den QUICK DISCHARGE BRAKE gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und
Feuerwaffenkomponenten.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich,
zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktleistung konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenexperten oder einen
qualifizierten Büchsenmacher. Stelle sicher, dass du alle relevanten Produktinformationen zur Verfügung hast, um
Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit in deinen Schießaktivitäten priorisierst. Genieße dein Erlebnis mit dem QUICK
DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER by HOLLANDS GUNSMITHING. This product
is designed to enhance your shooting experience by reducing felt recoil and noise. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed by a qualified gunsmith to avoid improper installation and potential hazards.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when using firearms
equipped with this brake.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the brake for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use
The QUICK DISCHARGE BRAKE is designed for use with 30 caliber firearms only. Using it with incompatible
calibers may result in malfunction or injury.
Ensure that the barrel is properly threaded and indexed before installation. Improper threading may lead to the
brake detaching during use.
Be cautious of the exit gas and debris when firing. The closed bottom design helps minimize this, but
awareness is essential.
Do not attempt to modify the brake or use it in a manner not specified in the instructions.
If you experience excessive noise or recoil after installation, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a proper thread tap and die set.
Clean the barrel area where the brake will be installed to ensure a secure fit.

Threading the Barrel:

If your barrel is not already threaded, follow the manufacturer's instructions for threading the barrel to
9/1628.
Ensure the threading is clean and free of debris.

Installing the Brake:

Align the brake with the threaded portion of the barrel.
Carefully screw the brake onto the barrel, ensuring it is snug but not overly tight.
Use a thread protector if the brake will not be used immediately.

Testing the Installation:

Before using the firearm, visually inspect the installation to ensure the brake is secure.
Conduct a test fire in a safe environment to evaluate the performance of the brake.

Maintenance:

Clean the brake regularly to remove any carbon buildup and maintain performance.
Inspect for any signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions



Dispose of the QUICK DISCHARGE BRAKE in accordance with local regulations regarding metal and firearm
components.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please consult your local firearms expert or a qualified
gunsmith. Ensure that you have all relevant product information available for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your shooting activities. Enjoy your experience with the QUICK DISCHARGE
BRAKE 30 CALIBER.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir el QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER de HOLLANDS GUNSMITHING. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al reducir el retroceso y el ruido percibidos. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado por un armero calificado para evitar una instalación incorrecta y
posibles peligros.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al utilizar armas de
fuego equipadas con este freno.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto a las modificaciones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El QUICK DISCHARGE BRAKE está diseñado para ser utilizado únicamente con armas de fuego de calibre
30. Usarlo con calibres incompatibles puede resultar en mal funcionamiento o lesiones.
Asegúrate de que el cañón esté correctamente roscado e indexado antes de la instalación. Un roscado
incorrecto puede llevar a que el freno se desprenda durante su uso.
Ten cuidado con los gases de salida y los escombros al disparar. El diseño de fondo cerrado ayuda a
minimizar esto, pero la conciencia es esencial.
No intentes modificar el freno ni usarlo de una manera que no esté especificada en las instrucciones.
Si experimentas un ruido o retroceso excesivo después de la instalación, interrumpe su uso y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un juego adecuado de
machos y dados de roscar.
Limpia el área del cañón donde se instalará el freno para asegurar un ajuste seguro.

Roscar el Cañón:

Si tu cañón no está ya roscado, sigue las instrucciones del fabricante para roscar el cañón a 9/1628.
Asegúrate de que el roscado esté limpio y libre de escombros.

Instalación del Freno:

Alinea el freno con la parte roscada del cañón.
Atornilla cuidadosamente el freno en el cañón, asegurándote de que esté ajustado pero no
excesivamente apretado.
Usa un protector de rosca si el freno no se va a usar de inmediato.

Prueba de la Instalación:

Antes de usar el arma de fuego, inspecciona visualmente la instalación para asegurarte de que el freno
esté seguro.
Realiza un disparo de prueba en un entorno seguro para evaluar el rendimiento del freno.

Mantenimiento:

Limpia el freno regularmente para eliminar cualquier acumulación de carbono y mantener el
rendimiento.
Inspecciona en busca de signos de desgaste o daño después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el QUICK DISCHARGE BRAKE de acuerdo con las regulaciones locales sobre metales y
componentes de armas de fuego.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta con tu experto local en
armas de fuego o un armero calificado. Asegúrate de tener toda la información relevante del producto disponible
para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro. Disfruta de tu experiencia con el QUICK DISCHARGE
BRAKE 30 CALIBER.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU QUICK DISCHARGE BRAKE
30 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi le QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER de HOLLANDS GUNSMITHING. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul ressenti et le bruit. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé par un armurier qualifié pour éviter une installation incorrecte et des
dangers potentiels.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection et des
protections auditives, lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de ce frein.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le QUICK DISCHARGE BRAKE est conçu pour être utilisé uniquement avec des armes à feu de calibre 30.
L'utiliser avec des calibres incompatibles peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Assurezvous que le canon est correctement fileté et indexé avant l'installation. Un filetage incorrect peut
entraîner le détachement du frein pendant l'utilisation.
Faites attention aux gaz d'échappement et aux débris lors du tir. Le design à fond fermé aide à minimiser
cela, mais la vigilance est essentielle.
N'essayez pas de modifier le frein ou de l'utiliser d'une manière non spécifiée dans les instructions.
Si vous ressentez un bruit ou un recul excessif après l'installation, cessez l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris un jeu de tarauds et de filières
appropriés.
Nettoyez la zone du canon où le frein sera installé pour garantir un ajustement sécurisé.

Filetage du Canon :

Si votre canon n'est pas déjà fileté, suivez les instructions du fabricant pour fileter le canon à 9/1628.
Assurezvous que le filetage est propre et exempt de débris.

Installation du Frein :

Alignez le frein avec la partie filetée du canon.
Vissez soigneusement le frein sur le canon, en vous assurant qu'il est bien ajusté mais pas trop serré.
Utilisez un protecteur de filetage si le frein ne sera pas utilisé immédiatement.

Test de l'Installation :

Avant d'utiliser l'arme à feu, inspectez visuellement l'installation pour vous assurer que le frein est
sécuritaire.
Effectuez un tir d'essai dans un environnement sûr pour évaluer la performance du frein.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le frein pour éliminer les dépôts de carbone et maintenir les performances.
Inspectezle pour tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation.



Instructions d'Élimination
Éliminez le QUICK DISCHARGE BRAKE conformément aux réglementations locales concernant les métaux
et les composants d'armes à feu.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez consulter votre expert en armes à
feu local ou un armurier qualifié. Assurezvous d'avoir toutes les informations pertinentes sur le produit disponibles
pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité dans vos activités de tir. Profitez de votre expérience avec le QUICK DISCHARGE
BRAKE 30 CALIBER.



QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER di HOLLANDS GUNSMITHING. Questo prodotto
è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e il rumore. Per garantire un uso
sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato da un armaiolo qualificato per evitare installazioni errate e potenziali
rischi.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e protezioni per le orecchie,
quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo freno.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il QUICK DISCHARGE BRAKE è progettato per essere utilizzato esclusivamente con armi da fuoco di calibro
30. Utilizzarlo con calibri incompatibili potrebbe causare malfunzionamenti o infortuni.
Assicurati che la canna sia correttamente filettata e indicizzata prima dell'installazione. Un filettatura errata
potrebbe portare al distacco del freno durante l'uso.
Fai attenzione ai gas di uscita e ai detriti durante il tiro. Il design a fondo chiuso aiuta a minimizzare questo,
ma la consapevolezza è essenziale.
Non tentare di modificare il freno o utilizzarlo in un modo non specificato nelle istruzioni.
Se dopo l'installazione riscontri un rumore o un rinculo eccessivi, interrompi l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un set di filettature e punte
adeguate.
Pulisci l'area della canna dove verrà installato il freno per garantire una vestibilità sicura.

Filettatura della Canna:

Se la tua canna non è già filettata, segui le istruzioni del produttore per filettare la canna a 9/1628.
Assicurati che la filettatura sia pulita e priva di detriti.

Installazione del Freno:

Allinea il freno con la parte filettata della canna.
Avvita con attenzione il freno sulla canna, assicurandoti che sia ben saldo ma non eccessivamente
stretto.
Utilizza un protettore di filettatura se il freno non verrà utilizzato immediatamente.

Test dell'Installazione:

Prima di utilizzare l'arma da fuoco, ispeziona visivamente l'installazione per assicurarti che il freno sia
sicuro.
Effettua un test di tiro in un ambiente sicuro per valutare le prestazioni del freno.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il freno per rimuovere eventuali accumuli di carbonio e mantenere le prestazioni.
Ispeziona per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il QUICK DISCHARGE BRAKE in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i
componenti delle armi da fuoco.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di consultare il tuo esperto
locale di armi da fuoco o un armaiolo qualificato. Assicurati di avere a disposizione tutte le informazioni pertinenti sul
prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di tiro. Goditi la tua esperienza con il QUICK
DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA HAMULCA
WYDECHOWEGO 30 KALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HAMULCA WYDECHOWEGO 30 KALIBER od HOLLANDS GUNSMITHING. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez redukcję odczuwanego odrzutu oraz
hałasu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknąć niewłaściwej
instalacji i potencjalnych zagrożeń.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas używania
broni palnej wyposażonej w ten hamulec.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
HAMULEC WYDECHOWY jest przeznaczony do użycia wyłącznie z bronią palną kal. 30. Użycie go z
niekompatybilnymi kalibrami może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo gwintowana i indeksowana przed instalacją. Niewłaściwe gwintowanie
może prowadzić do odłączenia hamulca podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność względem gazów wylotowych i odpadów podczas strzelania. Zamknięta konstrukcja
dolna pomaga zminimalizować to ryzyko, ale świadomość jest kluczowa.
Nie próbuj modyfikować hamulca ani używać go w sposób nieokreślony w instrukcjach.
Jeśli po instalacji doświadczysz nadmiernego hałasu lub odrzutu, zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym odpowiedni zestaw gwintów i matryc.
Oczyść obszar lufy, w którym hamulec będzie instalowany, aby zapewnić pewne dopasowanie.

Gwintowanie lufy:

Jeśli Twoja lufa nie jest już gwintowana, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi
gwintowania lufy na 9/1628.
Upewnij się, że gwint jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja hamulca:

Wyreguluj hamulec z gwintowaną częścią lufy.
Ostrożnie przykręć hamulec do lufy, upewniając się, że jest dobrze dopasowany, ale nie zbyt mocno.
Użyj ochrony gwintu, jeśli hamulec nie będzie używany od razu.

Testowanie instalacji:

Przed użyciem broni palnej, wizualnie sprawdź instalację, aby upewnić się, że hamulec jest pewnie
zamocowany.
Przeprowadź testowe strzelanie w bezpiecznym środowisku, aby ocenić wydajność hamulca.

Konserwacja:

Regularnie czyść hamulec, aby usunąć nagromadzenie węgla i utrzymać wydajność.
Sprawdzaj pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj HAMULEC WYDECHOWY zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metalu i komponentów broni
palnej.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to
możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, skonsultuj się z lokalnym
ekspertem ds. broni palnej lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Upewnij się, że masz dostępne wszystkie istotne
informacje o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w Twoich działaniach strzeleckich. Ciesz się swoim
doświadczeniem z HAMULCEM WYDECHOWYM 30 KALIBER.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER tuotteen HOLLANDS GUNSMITHINGilta. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi vähentämällä tuntuvasti takaisinpotkua ja melua. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote asennetaan pätevän asekorjaajan toimesta, jotta vältetään väärä asennus ja mahdolliset
vaarat.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojia ja kuulosuojaimia, kun käytät aseita, joissa on tämä
vaimennin.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti vaimennin vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
QUICK DISCHARGE BRAKE on suunniteltu käytettäväksi vain 30 kaliiperin aseiden kanssa. Sen käyttäminen
yhteensopimattomien kaliiperien kanssa voi aiheuttaa vikoja tai vammoja.
Varmista, että piippu on oikein kierretty ja kohdistettu ennen asennusta. Väärä kierreys voi johtaa
vaimentimen irtoamiseen käytön aikana.
Ole varovainen poistuvan kaasun ja roskien suhteen ampumisen aikana. Suljettu pohjarakenne auttaa
minimoimaan tätä, mutta tietoisuus on olennaista.
Älä yritä muokata vaimenninta tai käyttää sitä tavalla, jota ei ole määritelty ohjeissa.
Jos huomaat liiallista melua tai takaisinpotkua asennuksen jälkeen, lopeta käyttö ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien sopiva kierretyökalusarja.
Puhdista piipun alue, johon vaimennin asennetaan, varmistaaksesi tiukan istuvuuden.

Piipun kierteitys:

Jos piippusi ei ole jo kierretty, noudata valmistajan ohjeita piipun kierteittämiseksi 9/1628.
Varmista, että kierre on puhdas ja vapaa roskista.

Vaimennin asennus:

Kohdista vaimennin piipun kierretylle osalle.
Kierrä varovasti vaimennin piippuun, varmistaen, että se on tiukka mutta ei liian tiukka.
Käytä kierreprotektoria, jos vaimenninta ei käytetä heti.

Asennuksen testaaminen:

Ennen aseen käyttöä tarkista visuaalisesti, että vaimennin on turvallisesti kiinnitetty.
Suorita testiammunta turvallisessa ympäristössä arvioidaksesi vaimentimen suorituskykyä.

Huolto:

Puhdista vaimennin säännöllisesti hiilikerrostumien poistamiseksi ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Tarkista jokaisen käytön jälkeen mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit.



Hävitysohjeet
Hävitä QUICK DISCHARGE BRAKE paikallisten metallin ja asekomponenttien hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, kun se on
mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä paikalliseen aseasiantuntijaan
tai pätevään asekorjaajaan. Varmista, että sinulla on kaikki asiaankuuluvat tuote tiedot saatavilla avustusta varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ampumatoiminnassasi. Nauti kokemuksestasi QUICK DISCHARGE BRAKE 30
CALIBERin kanssa.
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QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt QUICK DISCHARGE BRAKE 30 CALIBER från HOLLANDS GUNSMITHING. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att minska upplevd rekyl och ljud. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras av en kvalificerad vapensmed för att undvika felaktig installation och potentiella
faror.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du använder eldvapen
utrustade med denna broms.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bromsen för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av eldvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
QUICK DISCHARGE BRAKE är utformad för användning med 30 kaliber eldvapen endast. Användning med
inkompatibla kalibrar kan resultera i funktionsfel eller skada.
Se till att pipan är korrekt gängad och indexerad före installation. Felaktig gängning kan leda till att bromsen
lossnar under användning.
Var försiktig med utgående gas och skräp vid avfyrning. Den stängda bottenkonstruktionen hjälper till att
minimera detta, men medvetenhet är avgörande.
Försök inte att modifiera bromsen eller använda den på ett sätt som inte anges i instruktionerna.
Om du upplever överdrivet ljud eller rekyl efter installation, avbryt användningen och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive en lämplig gänga och diesats.
Rengör området kring pipan där bromsen ska installeras för att säkerställa en säker passform.

Gängning av pipan:

Om din pipa inte redan är gängad, följ tillverkarens instruktioner för att gänga pipan till 9/1628.
Se till att gängningen är ren och fri från skräp.

Installera bromsen:

Justera bromsen med den gängade delen av pipan.
Skruva försiktigt på bromsen på pipan, se till att den sitter snuggt men inte för hårt.
Använd en gängskydd om bromsen inte kommer att användas omedelbart.

Testa installationen:

Innan du använder eldvapnet, inspektera visuellt installationen för att säkerställa att bromsen är säker.
Genomför en testavfyrning i en säker miljö för att utvärdera bromsens prestanda.

Underhåll:

Rengör bromsen regelbundet för att ta bort kolavlagringar och behålla prestanda.
Inspektera för tecken på slitage eller skador efter varje användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera QUICK DISCHARGE BRAKE i enlighet med lokala regler angående metall och
eldvapenkomponenter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen rådfråga din lokala vapenspecialist eller en
kvalificerad vapensmed. Se till att du har all relevant produktinformation tillgänglig för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skytteaktiviteter. Njut av din upplevelse med QUICK DISCHARGE BRAKE
30 CALIBER.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI RYCHLOVYPUSTNÉ BRZDY
30 KALIBRU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RYCHLOVYPUSTNOU BRZDU 30 KALIBRU od HOLLANDS GUNSMITHING. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek snížením pocitu zpětného rázu a hluku. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání, pečlivě si přečtěte tento návod k bezpečnosti.

Obecné pokyny k bezpečnosti
Zajistěte, aby byl produkt instalován kvalifikovaným zbrojířem, aby se předešlo nesprávné instalaci a
potenciálním rizikům.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a sluchu, při používání palných zbraní
vybavených touto brzdou.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte brzdu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
RYCHLOVYPUSTNÁ BRZDA je navržena pro použití s palnými zbraněmi kalibru 30. Použití s
nekompatibilními kalibry může vést k poruše nebo zranění.
Ujistěte se, že je hlaveň správně závitová a indexová před instalací. Nesprávné závitování může vést k
odpojení brzdy během používání.
Buďte opatrní s výstupními plyny a troskami při střelbě. Uzavřený spodek pomáhá minimalizovat toto riziko,
ale je důležitá opatrnost.
Nepokoušejte se brzdu upravit nebo používat ji jiným způsobem, než je uvedeno v pokynech.
Pokud po instalaci zaznamenáte nadměrný hluk nebo zpětný ráz, přestaňte ji používat a poraďte se s
kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby jste měli potřebné nástroje pro instalaci, včetně správné sady závitových vrtáků a matic.
Vyčistěte oblast hlavně, kde bude brzda instalována, aby se zajistil bezpečný fit.

Závitování hlavně:

Pokud vaše hlaveň není již závitová, postupujte podle pokynů výrobce pro závitování hlavně na 9/1628.
Ujistěte se, že závity jsou čisté a bez nečistot.

Instalace brzdy:

Zarovnejte brzdu se závitovou částí hlavně.
Opatrně našroubujte brzdu na hlaveň, ujistěte se, že je pevná, ale ne příliš utažená.
Použijte ochranu závitu, pokud brzda nebude použita okamžitě.

Testování instalace:

Před použitím palné zbraně vizuálně zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je brzda bezpečně
upevněna.
Proveďte testovací střelbu v bezpečném prostředí, abyste vyhodnotili výkon brzdy.

Údržba:

Pravidelně čistěte brzdu, abyste odstranili jakékoli usazeniny uhlíku a udrželi výkon.
Kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození po každém použití.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte RYCHLOVYPUSTNOU BRZDU v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových a palných
komponentů.
Pokud je produkt poškozený nebo již nepoužitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se obraťte na místního odborníka na palné zbraně
nebo kvalifikovaného zbrojíře. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých střeleckých aktivitách. Užijte si svůj zážitek s
RYCHLOVYPUSTNOU BRZDOU 30 KALIBRU.


